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AQUCAR TM GA 30 LT Microbiocide de traitement d'eau 
SOLUTION 

 

UN ANTIMICROBIEN UTILISE POUR SUPPRIMER LES BACTERIES SULFATO- 
REDUCTRICES ETLES MYXOBACTERIES DANS LES APPLICATIONS SUIVANTES : 
FORAGE PETROLIER, TRAVAUXEN CHAMP DE PETROLE, SYSTEMES D'EAU EN 
CHAMP DE PETROLE, LIGNES DERAVITAILLEMENT ET SYSTEMES DE PRODUCTION 
ET DE TRANSMISSION DE GAZ, EQUIPEMENTD'ENTREPOSAGE DE GAZ ; TELS QUE LES 
RESERVOIRS D'EAU D'INJECTION DE VAPEUR, L'EAUDE CRUE, L'EAU D'INJECTION, 
L'EAU D'ETANG DE RETENUE, L'EAU DE PUISARD, LESRESERVOIRS D'EAU, LES 
RESERVOIRS DE COMBUSTIBLE ET LES SYSTEMES DERECJRCULATION D'EAU 
JNDUSTRIELS EN CIRCUIT FERME POUR RAFFINERJE ET CHAMPS DEPETROLE. 

 
 

GARANTIE: 
Glutaraldehyde ........................30.0 % 

No D'HOMOLOGATION: 23867 
LOI SUR LES PRODUITS ANTIPARASITAIRES 

COMMERCIAL 

DANGER 
 

POISON {Logo de poison} CORROSIF {Logo corrosif} 

EXTREMEMENT INFLAMMABLE 

CORROSIF POUR LES YEUX ET LA PEAU SENSIBILISANT CUTANE POTENTIEL 

LIRE L'ETIQUETTE AVANT L'UTILISATION 

LANXESS Corporation 
111 RIDC Park West Drive 
Pittsburgh, PA 15275-1112 
1-800-LANXESS 

 
©2023 LANXESS. AQUCAR TM GA 30 LT Microbiocide de traitement d'eau, 
LANXESS and the LANXESS Logo are trademarks of LANXESS Deutschland 
GmbH or its affiliates. All trademarks are registered in many countries in the world. 
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NUMEROS DE TELEPHONE D’URGENCE 

URGENCES DE TRANSPORT SEULEMENT: 
 

CANUTEC (Canada):  1-613-996-6666 
CHEMTREC:  1-800-424-9300 (USA) ; 1-703-527-3887 (International) 

TOUTES AUTRES URGENCES: 
LANXESS:  1-800-410-3063 (USA) ; 1-866-673-6350 (Canada) 

 
 
 
 
 

 
Contenu net Fabrique aux Etats-Unis 
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PRECAUTIONS 
 

DANGERS POUR LES HUMAINS 

DANGER 

GARDER HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS 
Corrosif. Provoque des lesions lrreversibles aux yeux. Provoque des brQlures a la peau. 
Nocif par inhalation. Peut tre nocif ou mortel par ingestion. Nocif par absorption cutanee. 
Un contact cutane prolonge ou frequemment repete peut causer des reactions allergiques 
chez quelques personnes. Provoque des symptOmes d'asthmechez les personnes 
hypersensibles. 
Ne pas laisser entrer en contact avec les yeux, la peau, les v6tements. Ne pas resplrer les 
fumees ni les vapeurs. Ne pas ingerer. 

Porter un ecran facial, des lunettes de protection et une combinaison par-dessus un vetement a 
manches tongues et un pantalon long, des chaussettes, des chaussures et des gants resistant aux 
produits chimiques durant Jes activites de melange, de chargement, d'application, de nettoyage 
et de reparation. Se laver a fond avec de l'eau et du savon apres la manipulation du produit. 
Utiliser uniquement dans un endroit bien aere. Enlever Jes chaussures et Jes vetements 
contamines et les laver avant de les remettre. 

 
 

RISQUES POUR L'ENVIRONNEMENT 

Ce produit est TOXJQUE pour les organismes aquatiques. II faut eviter d'utiliser ce produit dans 
des conditions susceptibles de menerason introduction dans les lacs,!es cours d'eau, les etangs, Jes 
estuaires, les mers ou d'autres plans d'eau, en contravention ala reglementation federate ou 
provinciale. II faut prendre connaissance des exigences legislatives applicables avant d'utiliser ce 
produit. NE PAS rejeter d'effluents contenant ce produit dans les egouts, Jes lacs, les cours d'eau, 
les etangs, !es estuaires, les mers ou autres plans d' eau. 

 
RISQUES PHYSIQUES ET CHIMIQUES 

Extr mement inflammable! Tenir loin de la chaleur, des etincelles et des flammes nues. 
 
 

PREMIERS SOINS 

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Garder les paupieres ecartees et rincer 
doucement et lentement avec de l'eau pendant 30 minutes. Le cas echeant, retirer les lentilles 
comeennes au bout de 5 minutes et continuer de rincer I'oeil. Appeler un centre anti-poison 
ou un medecin pour obtenir des conseils sur le traitement  
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EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU OU LES WTEMENTS : Enlever tous les 
vetements contamines. Rineer immediatement la peau a grande eau pendant 15 a 20 minutes. 
Appeler un centre anti-poison ou un medecin pour obtenir des conseils sur le traitement. 

 
 

EN CAS D'INGESTION : Appeler un centre anti-poison ou un medecin immediatement pour 
obtenir des conseils sur le traitement. Ne pas faire vomir a moins d'avoir reyu le conseil de 
proceder ainsi par le centre anti-poison ou le medecin. Ne donner aucu11 liquide ala personne 
empoisonn ee. Ne rien administrer par la bouche a une personne inconscient.e 

 
 

EN CAS D'INHALATION: Deplacer la personne vers une source d'air frais. Si la personne 
ne respire pas, appeler le 911 ou une ambulance, puis pratiquer la respiration artificielle, de 
preference le bouche-a-bouche, si possible. Appeler un centre anti-poison ou un medecin pour 
obtenir des conseils sur le traitement. 

Emporter le contenant, l' etiquette ou prendre note du nom du produit et de son numero 
d'homologation lorsqu'on cherche a obtenir une aide medicale. 

 
RENSEIGNEMENTS TOXICOLOGIQUES 

L'aspiration peut causer des lesions pulmonaires. Le lavage d'estomac peut 
s'averer contre-indique en raison de la probabilite de lesions aux muqueuses. 
Des mesures pour contrer l'etat de choc, la depression respiratoire et Jes 
convulsions peuvent s'averer necessaires. 

 
 

ENTREPOSAGE ET MANIPULATION 
Afin d'eviter toute contamination, ne pas entreposer pres des denrees alimentaires et des aliments 
pour animaux. Les solutions de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux 
sont incompatibles avec bon nombre demateriaux de construction d'usage commun comme l'acier, le fer 
galvanise, J'alumlnlum, l'etain et le zinc. On peut entreposer et traiter ces solutions dans des 
equipements en acier double de resine phenolique, en polyethylene, en acier inoxydable ou en plastique 
l!poxydique renforce. Ce produit gele aenviron -43 °C. Par consequent, si le reservoir n'est pas a 
l'interieur ou sous terre, ii peut s'averer necessaire de le chauffer et de l'isoler. S'il doit tre chauffe, ii 
faudrait eviter de !'exposer a des temperatures elevees.Pour lestockage decourteduree0usqu'aun 
mois), destemperatures atteignant jusqu'a 38 °C peuvent 6tre tolerees mals la temperature maximale 
ideale pour l'entreposage se situe a environ 27 °C. 
Pour le service de transfert, ii est conseille d'utiliser une pompe centrifuge en acier inoxydable. Pour 
les joints d'etancheite statique etles gamltures,l'acier inoxydable en spirale avec TEFLONmd est 
approprie. 
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ELIMINATION 
 

l. Rineer le contenant trois fois ou le rincer sous pression. Ajouter les rin ures au 
site de traitement. 
2. Verifier si un nettoyage supplementaire du contenant avant son elimination est 
exige en vertu de la reglementation provinciale.. 
3. Rendre le recipient vide impropre a tout usage additionnel. 
4. Eliminer le recipient conformement aux exigences provinciales. 
5. Pour tout renseignement concemant l'elimination des produits non utilises ou 
dont on veut se departir, s'adresser au fabricant ou a l'organisme de reglementation 
provincial. S'adresser egalement a eux en cas de deversement ainsi que pour le 
nettoyage des 

 
AVIS A UTILISATEUR 

Ce produit antiparasitaire doit etre employe strictement selon le mode d'emploi qui figure sur 
la presente etiquette. L'emploi non conforme ace mode d'emploi constitue une infraction a la 
Loi sur Jes produits antiparasitaires. L'utilisateur assume les risques de blessures aux 
personnes ou de dommages aux biens que !'utilisation du produit peut entrainer. 

 
 

MODE D'EMPLOI 

NE PAS transvaser a l'air libre plus de 20 L de concentre par jour. Utiliser un systeme d'ajout 
automatique lorsqu'on utilise plus de 20 L de concentre par jour. 

NE PAS contaminer les reserves d'eau d'irrigation ou d'eau potable ni Jes habitats 
aquatiques lors du nettoyage de l'equipement ou de !'elimination des dechets. 

NE PAS rejeter un effluent contenant ce produit dans un reseau d'egout, un lac, un 
cours d'eau, un etang, un estuaire, un ocean ou tout autre plan d'eau. 

 
INJECTIONS D'EAU 
Le MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux doit etre ajoute au systeme 
aun endroit propice a un melange uniforme. 
Dose inltlale: Lorsque le systeme est visiblement contamine, ajouter de 167 a 8 333 ppm de 
MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux dans le systeme (de 0,2 litre a 
8,3 litres de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux par 1 000 litres d'eau 
de crue). Repeter jusqu'a ce que le controle soit obtenu. 
Dose ulterieure: Lorsque les microbes sont visiblement supprimes, ajouter du 
MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux (de 0,03 litre a8,3 litres de 
MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux par l 000 litres d'eau 
d'injection) une fois par semaine ou selon le 
besoin pour maintenir le controle du systeme. 
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FORAGE, COMPLETION, FLUIDES DE RECONDITIONNEMENT 
Le MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux doit etre ajoute au 
systeme a un endroit propice a un melange uniforme, comme dans le bassin it boue de 
recirculation. 

 
Dose initiale: Ajouter de 90 a 1 665 ppm de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le 
traitement des eaux (de 1,2 litre a 25 litres de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le 
traitement des eaux par 100 barils de fluide) dans une boue de forage fraichement preparee, 
selon la gravite de la contamination. 

 
Dose ulterieure: Maintenir une concentration de 90 a l 665 ppm de MICROBIOCIDE 
AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux en ajoutant de 1,2 litre a 25 litres de 
MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux par 100 barils de fluide 
additionels, au besoin, selon la gravite de la contamination. 

 

FLUIDES DE PACKER 
Le MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 T pour le traitement des eaux doit etre ajoute au 
fluide a un endroit propice a un melange unifonne, comme clans le bassin de recirculation. 
Mettre de 90 a l 005 ppm de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des 
eaux (de 1,2 litre a 16 litres de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement 
des eaux par 100 barils de fluide) dans le fluide fraichement prepare, selon la gravite de la 
contamination. Sceller le fluide de  packer traite dans le mur entre le tubage et la colonne    
de production. 

 
 

LIGNES DE RAVITAILLEMENT ET SYSTEMES DE PRODUCTION ET DE 
TRANSMISSION DE GAZ 
Le MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux doit etre ajoute au 
systeme par injection directe. S'assurer que le MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour 
le traitement des eaux est distribue de faiyon maximale sur toute la surface  interne  de la 
ligne de ravitaillement en ajoutant une quantile de biocide qui sera eventuellement evacue a 
l'autre bout de la ligne de ravitaillement. Les criteres de reussite du traitement sont la 
numerotation bacterienne et/ou le taux de corrosion.  Pour faciliter l'application, on peut 
diluer le MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux avec un solvant 
approprie immediatement avant de proceder. La concentration du solvant ne doit pas etre au- 
dessous de 840 a 8 340ppm. Ces injections doivent etre faites une fois par semaine ou selon 
le besoin pour maintenir le controle du systeme 

 
 

PUITS ET SYSTEMES D'ENTREPOSAGE DU GAZ 
La quantite de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux injecte dans 
un puits doit etre telle qu'une concentration de 840 a 8 340 ppm de MICROBIOCIDE AQUCAR 
GA 30 LT pour le traitement des eaux sera presente une fois diluee dans l'eau. Injecter 
l'antimicrobien avant d'injecter du gaz (au cours  de  l'ete).  Ces  injections  doivent  etre 
repetees annuellement ou selon le besoin pour maintenir le controle du systeme. 
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La quantite de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux injecte dans 
un tuyau de purge doit etre telle qu'une concentration de 330 a 3 330 ppm de MICROBIOCIDE 
AQUCAR GA 30 LTpour le traitement des eaux sera presente une fois diluee dans l'eau. Ces 
injections doivent etre faites annuellement ou selon le besoin pour maintenir le controle du 
systeme. 

 
 

 
TESTS HYDRAULIQUES 
L'eau servant aux tests hydrauliques des lignes de ravitaillement et des reservoirs doivent contenir 
de 165 a 6660 ppm de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux (0,15 a 
6,6 litres de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux par 1 000 litres 
d'eau), selon la qualite de l'eau et le temps que l'equipement ne sera pas en service. 

 

RACLAGE DE LIGNES DE RAVITAILLEMENT 
Le MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux doit etre ajoute a un 
bouchon d'eau immediatement apres le raclage (le volume d'eau sera idealement garde au 
minimum et l'eau contenue entre le racloir et le racloir arriere). Ajouter suffisamrnent de 
MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le traitement des eaux pour obtenir une concentration 
de 0,15 a I, 7 % (de 0,15 litre a I , 7 litre de MICROBIOCIDE AQUCAR GA 30 LT pour le 
traitement des eaux par 100 litres d'eau), selon la longueur de la ligne de ravitaillement et  la 
gravite de l'encrassement biologique. 

 
******************************************************************************* 
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•••••••••••••••••••••••••••• 

Le present service de transcription d'etiquettes est offert par l'Agence de reglementation de 
la lutte antiparasitaire afin de faciliter la recherche des renseignements qui apparaissent 
sur les etiquettes. Les renseignements foumis ne remplacent pas Jes etiquettes officielles 
en papier. L'ARLA ne foumit pas d'assurance ou de garantie que les renseignements obtenus 
de ce service sont exacts et courants et, par consequent, n'assume aucune responsabilite 
relativement a despertes resultant, directement ou indirectement, de l'utilisation de ce 
service. 
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